
KOMISIA PRE ŠTÁTNE JAZYKOVÉ SKÚŠKY PRI JAZYKOVEJ ŠKOLE

.......................................................................................................................................................

Číslo: ........................../................

PROTOKOL

o ..................................................... štátnej jazykovej skúške

pre odbor ...............................................................................

z jazyka .................................................................... vykonanej dňa ...........................................

Meno a priezvisko: .......................................................................................................................

Dátum narodenia: .................................... Miesto narodenia: ......................................................

Dňa ........................................ vykonal (a) písomnú časť skúšky z jazyka .................................

s prospechom ................................................. skúšajúci ..............................................................

Dňa .........................................vykonal (a)  ústnu  časť ................................. štátnej jazykovej 
skúšky z tohto jazyka s týmto výsledkom:

Otázky Prospech Skúšajúci

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Prospech pri ústnej časti skúšky

Na základe výsledku písomnej i ústnej časti skúšky skúšobná komisia rozhodla, že menovaný(á) 
dosiahol(a) celkový prospech: ..........................................................................................................

........................................................... ..........................................................
        predseda skúšobnej komisie        riaditeľ školy
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Stupne náročnosti a hodnotenia štátnych jazykových skúšok

Druhy štátnych 
jazykových skúšok

I. II. II. III.

základná odborná všeobecná
Špeciálna pre odbor

prekladateľský tlmočnícky

Rozsah vedomostí, ktoré 
zodpovedajú uvedenému 
počtu hodín výučby

525 – 600 840 – 980 840 – 980 945 - 1120 945 - 1120

Stupeň podľa CEF* B2 C1 C1 – C2 C2

Stupne celkového 
prospechu

1 2 3 4
prospel(a)

s vyznamenaním prospel(a) veľmi dobre prospel(a) neprospel(a)

*CEFR: Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky
              (Common European Framework of Reference for Languages) 
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